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Skrócona instrukcja: kalibracja

Szczegó³owy opis:
str. 17

Szczegó³owy opis:
od str. 20

0% 4 mA

20 mA100%

Szybka i ³atwa kalibracja bez wskaŸnika Wy¿sza funkcjonalnoœæ ze wskaŸnikiem

3. V0H1: Kalibracja "pusty"
– wprowadzenie:

4. V0H2: Kalibracja "pe³ny"
– wprowadzenie:

5. V0H3: Wybór parametru rodzaju
zastosowania
– wprowadzenie:

E (m/ft)

F (m/ft)

4: Taœma
transportowa

3: Materia³ sypki

2: Góra zbiornika
w kszta³cie
kopu³y

1: Szybkie zmiany
poziomu

Reset

Kalibracja poziomu "pe³ny" F

Kalibracja poziomu "pusty" E

1. V9H5: Reset przetwornika
– wprowadzenie:

2. V8H2: Wybór jednostek d³ugoœci
– wprowadzenie: m

ft

333

0:
1:

0: Ciecz

V+ H–

V H

1.660 02
V H

1.660 02

BD
poziom "pe³ny" F

poziom "pusty" E

E

F

Strefa
martwa
BD

E
F
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Uwagi dotycz¹ce
bezpieczeñstwa

Kompaktowy przetwornik Prosonic T FMU posiada konstrukcjê zgodn¹ z aktualnymi wymogami w

zakresie norm technicznych oraz bezpieczeñstwa, zapewniaj¹c tym samym niezawodn¹ i bezpiecz-

n¹ eksploatacjê. Monta¿ mo¿e byæ wykonywany wy³¹cznie przez uprawniony personel oraz zgod-

nie z zaleceniami zawartymi w niniejszej Instrukcji. Producent nie ponosi ¿adnej odpowiedzialnoœci

za uszkodzenia spowodowane nieprawid³owym zastosowaniem, monta¿em lub obs³ug¹. Dokony-

wanie zmian lub modyfikacji urz¹dzenia, które nie zosta³y wyraŸnie dozwolone w niniejszej Instrukcji

lub przez uprawnionego przedstawiciela E+H powoduje uniewa¿nienie gwarancji. Uszkodzony

przyrz¹d, który mo¿e stanowiæ zagro¿enie, nale¿y wy³¹czyæ z obs³ugi i oznaczyæ jako wadliwy.

U¿ytkowanie przyrz¹du w strefach zagro¿onych wybuchem
Stosuj¹c przyrz¹dy w strefach zagro¿onych wybuchem, monta¿ nale¿y wykonaæ zgodnie z przepi-

sami krajowymi oraz z wymogami w zakresie warunków technicznych i bezpieczeñstwa punktu

pomiarowego, okreœlonymi w danym certyfikacie.

FMU 130/FMU 131
2-przewodowa

wersja Ex

FMU 230/FMU 231
2-przewodowa

i 4-przewodowa

wersja nie Ex

FMU 232
4-przewodowa

wersja Ex (strefa

zagro¿ona wy-

buchem py³ów)

A Standard x x

B ATEX II 2 G, EEx ia IIC, s. XA 009F-A x

J FM, Class I, Division 1 Groups A-G
1)

x

M FM, Class II, Division 1 Groups E-G x

Q CSA, Class I, Division 1, Groups A-G
1)

x

R CSA, Class II, Division 1, Groups E-G x

N CSA Ogólnego stosowania x x

F ATEX II 1/3 D, s. XA 035F-A x

T TIIS Ex ia II C T6 x

Monta¿ i uruchomienie
Monta¿, pod³¹czenie elektryczne, uruchomienie i konserwacja mog¹ byæ wykonywane wy³¹cznie

przez przeszkolony, uprawniony personel, zobowi¹zany do uprzedniego zapoznania siê z niniejsz¹

Instrukcj¹ obs³ugi.

Obs³uga
Obs³uga przyrz¹du mo¿e byæ prowadzona wy³¹cznie przez przeszkolony personel techniczny,

uprawniony przez u¿ytkownika obiektu. Obowi¹zuje œcis³e przestrzeganie zaleceñ zawartych w

niniejszej Instrukcji obs³ugi.

1) Tylko dla wersji
FMU X3X A

FMU X3X –
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Symbole dotycz¹ce
bezpieczeñstwa
W celu zwrócenia uwagi na informacje istotne

z uwagi na bezpieczeñstwo, na rysunkach

zamieszczonych w niniejszej Instrukcji obs³ugi

stosowane s¹ przedstawione obok symbole.

Ochrona przeciwwybuchowa

Symbole elektryczne

Symbol Znaczenie

Przyrz¹d z dopuszczeniem do pracy w strefach zagro¿onych wybuchem
Przyrz¹d posiadaj¹cy ten znak na tabliczce znamionowej mo¿e byæ montowany w strefie

zagro¿onej wybuchem.

Strefa zagro¿ona wybuchem
Symbol stosowany na rysunkach do wskazania stref zagro¿onych wybuchem.

– Przyrz¹dy stosowane w strefach zagro¿onych wybuchem musz¹ posiadaæ odpowiedni typ

ochrony przeciwwybuchowej.

Strefa bezpieczna (niezagro¿ona wybuchem)
Symbol stosowany na rysunkach do wskazania stref bezpiecznych.

– Przyrz¹dy pod³¹czone do uk³adów pracuj¹cych w strefach zagro¿onych wybuchem musz¹

posiadaæ odpowiedni typ ochrony.

Napiêcie sta³e
Zacisk, do którego doprowadzone jest napiêcie sta³e, lub przez który p³ynie pr¹d sta³y.

Napiêcie zmienne
Zacisk, do którego doprowadzone jest napiêcie zmienne (sinusoidalne), lub przez który

p³ynie pr¹d zmienny.

Pod³¹czenie uziemienia
Zacisk uziemienia, który z punktu widzenia u¿ytkownika jest ju¿ uziemiony poprzez system

uziemienia.

Przy³¹cze przewodu ochronnego
Zacisk, który musi byæ uziemiony zanim zostan¹ wykonane inne pod³¹czenia.

Pod³¹czenie ekwipotencjalne
Zacisk, który musi byæ pod³¹czony do systemu uziemienia instalacji obiektowej. Mo¿e to

byæ np. przewód wyrównawczy lub system uziemienia po³¹czony w gwiazdê, zgodnie z

rozwi¹zaniami stosowanymi w danym kraju lub w danej firmie.
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Zasada dzia³ania

Zastosowanie i zakresy
pomiarowe
Wersja 2-przewodowa, zasilana z pêtli
4…20 mA

Wersja 4-przewodowa, z oddzielnym
zasilaniem

Pobudzany elektrycznie nadajnik czujnika emituje krótkie impulsy ultradŸwiêkowe, które po odbiciu

od powierzchni produktu s¹ odbierane przez ten sam czujnik i przetwarzane na impuls elektryczny.

Czas pomiêdzy nadaniem a odbiorem impulsu, tj. czas przelotu fali akustycznej pomiêdzy czujni-

kiem a powierzchni¹ medium jest wprost proporcjonalny do odleg³oœci pomiêdzy nimi.

Prosonic T jest kompaktowym, ultradŸwiêkowym przetwornikiem przeznaczonym do ci¹g³ego,

bezkontaktowego pomiaru poziomu cieczy oraz gruboziarnistych materia³ów sypkich i granulatów

(granulacja > 4 mm). Posiada wbudowany czujnik temperatury umo¿liwiaj¹cy kompensacjê zmian

propagacji fali dŸwiêkowej. Typoszereg sk³ada siê z trzech przetworników wyposa¿onych w ró¿ne

modu³y elektroniki, o zakresach pomiarowych od 0.25 m wzwy¿.

Czujnik / Przy³¹-

cze technologiczne

Zakresy pom.
ciecze:
materia³y sypkie:

FMU 130

1
1
/2“

m
0.25-4
0.25-2

FMU 131
2"

m
0.4-7

0.4-3.5

FMU 230

1
1
/2”

m
0.25-4
0.25-2

FMU 231
2"

m
0.4-7

0.4-3.5

FMU 232
4"

m
0.6-15
0.6-7

W
e
rs

ja
e
le

k
tr

o
n
ik

i Bez protoko³u

komunikacyjnego
F F A A —

HART B B C C —

INTENSOR A A B B —

PROFIBUS-PA P P P P P

Czujnik / Przy³¹-

cze technologiczne

Zakresy pom.
ciecze:
materia³y sypkie:

FMU 230
1

1
/2“

m
0.25-5
0.25-2

FMU 231
2"

m
0.4-8

0.4-3.5

FMU 232
4"

m
0.6-15
0.6-7

W
e
rs

ja
e
le

k
tr

o
n
ik

i

Zasilanie

180

…

250

VAC

90

…

127

VAC

18

…

36

VDC

180

…

250

VAC

90

…

127

VAC

18

…

36

VDC

180

…

250

VAC

90

…

127

VAC

18

…

36

VDC

Bez protoko³u

komunikacyjnego
F J D F J D F J D

HART G K E G K E G K E

PROFIBUS-PA

(w. 2-przewodowa)
P P P P P P P P P

FMU X3X

FMU X3X
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Uk³ad pomiarowy

Wersja 2-przewodowa, zasilana z pêtli
� FMU 130 lub 131zasilany bezpoœrednio ze

sterownika PLC poprzez barierê

iskrobezpieczn¹ (Zenera),

obs³uga: za pomoc¹ komunikatora rêczne-

go (protoko³y: INTENSOR, HART)
� Silometer FXN 671: obs³uga poprzez

Rackbus lub komunikator rêczny

(protokó³ INTENSOR)
� Silometer FMX 770: obs³uga poprzez

przetwornik Commutec (protokó³

INTENSOR)
� FMU 130, FMU 131: pod³¹czenie do sieci

PROFIBUS-PA maks. 10 przetworników,

obs³uga poprzez komputer PC
� Commubox:

adapter ³¹cz¹cy inteligentne przetworniki

z portem RS232 komputera PC, obs³uga

poprzez PC (protoko³y INTENSOR, HART)

Wersja 4-przewodowa, z oddzielnym zasi-
laniem
� Obs³uga poprzez protokó³ HART:

bezpoœrednia komunikacja typu

point-to-point przy u¿yciu komunikatora

rêcznego lub komputera PC (Commubox)

FMX770

1

2

5

4

3

FXN 671

mA1
+

PLC
Bariera Ex

Rackbus

Rackbus

FMX 770

4…20 mA

4…20 mA

INTENSOR

PROFIBUS-DP

Bariera

PROFIBUS-PA

PLC

Commu-
box

Obs³uga poprzez
HART lub Commuwin II

PLC

INTENSOR
lub HART

FXN 671

1

PLC

Commu-
box

Obs³uga poprzez
HART lub Commuwin II

Mo¿liwoœci obs³ugi:

• Obs³uga lokalna za pomoc¹ 4 przycisków na module elektroniki (dostêp do f-cji podstawowych)

• Obs³uga poprzez matrycê funkcji z wykorzystaniem wskaŸnika

• Obs³uga poprzez matrycê z poziomu systemu sterowania procesem (protokó³ komunikacyjny)

Endress+Hauser 7



Monta¿
Strefa martwa
Ze wzglêdu na czas wymagany dla wyt³umienia

drgañ membrany, poni¿ej czujnika znajduje siê

strefa martwa, z której powracaj¹ce echo nie

mo¿e byæ odebrane.

Strefa martwa okreœla minimaln¹ odleg³oœæ

pomiêdzy czujnikiem a maksymalnym

poziomem produktu w zbiorniku.

• Odleg³oœæ pomiêdzy membran¹ czujnika a

maksymalnym poziomem produktu musi byæ

wiêksza ni¿ strefa martwa. Prawid³owy pomiar

zapewniony jest tylko wówczas, gdy poziom

produktu znajduje siê poni¿ej strefy martwej.

• Nigdy nie nale¿y montowaæ w zbiorniku

dwóch przetworników Prosonic T poniewa¿

ich prawid³owa praca nie mo¿e byæ wówczas

zagwarantowana.

• Nale¿y unikaæ monta¿u przetwornika w osi

zbiornika.

• Oœ przetwornika powinna byæ prostopad³a

do powierzchni produktu.

• Nie montowaæ przyrz¹du nad strumieniem

wlotowym.

Obudowa przetwornika
• Wprowadzenie przewodów: Pg 16

Przed monta¿em usun¹æ zaœlepkê

z wprowadzenia przewodów w obudowie.

• Œrednica przewodów: 5…9 mm

• Gwinty wewnêtrzne:

G ½; ½ NPT lub M 20x1.5.

60

60 AF

maks. moment
dokrêcania
15…20 Nm

Obudowa
Obracana
Mo¿liwoœæ zmiany pozycji po zamontowaniu

maks.BD

~
21

5

~
87

22 ~
26

0

105

∅ 39

~
83

~
26

0
12

5

91
112

∅ 50

22

FMU 130, 230

FMU 131, 231

Strefa martwa BD

Czujnik

FMU

BD

m

130 / 230 0.25

131 / 231 0.4

232 0.6

14
4

122

187

Os³ona ochronna
Kod zam.: 942665-0000
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Monta¿ FMU 130, 131, 230, 231
za pomoc¹ przeciwnakrêtki lub
we wspawanej tulei gwintowej

Wersje z przy³¹czem gwintowym:
• Prosonic T FMU 130, 230 z gwintem

G 1½ lub 1½ NPT

• Prosonic T FMU 131, 231 z gwintem

G 2 lub 2 NPT

Monta¿ w króæcu
Jeœli maksymalny poziom produktu wypada w

zakresie strefy martwej, przetwornik musi byæ

montowany w króæcu. Prawid³owy pomiar

mo¿e byæ zagwarantowany tylko wówczas,

jeœli poziom medium nie osi¹ga strefy martwej.

• Wnêtrze króæca nie mo¿e zawieraæ

kondensatów ani osadów.

• Wybraæ króciec o mo¿liwie najwiêkszej
œrednicy, a jednoczeœnie o mo¿liwie
najmniejszej d³ugoœci.

• Wewnêtrzna powierzchnia króæca powinna

byæ g³adka (bez ostrych krawêdzi i szwów

spawalniczych).

• Fa³szywe echo powodowane przez odbicie

od króæca mo¿e byæ wyeliminowane za po-

moc¹ funkcji »t³umienie fa³szywego echa«

(w przypadku obs³ugi ze wskaŸnikiem, patrz

str. 25).

Monta¿ standardowy

wspawana
tuleja gwintowa

Monta¿ za pomoc¹ przeciwnakrêtki

Przeciwnakrêtka,
dostarczana
dla wersji z gwintem
G 1½“ i G 2"

L

L

D

D g³adkie
krawêdzie

Obs³uga bez wskaŸnika
FMU 130, 131, 230, 231, 232

Dmin=100 mm

Lmaks=150 mm

Monta¿ w króæcu

Monta¿ we wspawanej tulei gwintowej

wspawana
tuleja gwintowa

Króciec: œrednica i wysokoœæ

Czujnik FMU Dmin

mm

Lmaks

mm

130 / 230 50 80

130 / 230 80 240

130 / 230 100 300

131 / 231 80 240

131 / 231 100 300

232 100 300

Obs³uga ze wskaŸnikiem lub za pomoc¹
Commuwin II
Prosimy wykorzystaæ funkcjê t³umienia fa³szywego
echa (patrz str. 25)
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Monta¿ FMU 130, 131, 230, 231
w wysiêgniku lub w ko³nierzu
mocuj¹cym

Pierœcieñ
uszczelniaj¹cy
(w zestawie)

Czujnik Króciec

Ko³nierz
mocuj¹cy

Monta¿ w ko³nierzu
mocuj¹cym FAU 70 E
(gwint równoleg³y)

FAU 70 E - XXXX

Przy³¹cze procesowe
12 DN 50 PN 16

14 DN 80 PN 16

15 DN 100 PN 16

Przy³¹cze czujnika
3 G 1½ ISO 228

4 G 2 ISO 228

Materia³
2 1.4435 (stal k.o. 316L)

7 PP (polipropylen)

400
120

12
0

30

25
0

A

G

∅16

3.0

• G 1½: A=55 mm

Kod zam.: 942669-0000

• G 2: A=66 mm

Kod zam.: 942669-0001

• Materia³: 1.4301 (stal k.o. 304)

• odpowiedni równie¿ dla wersji z

gwintem NPT 1 1/2" i 2"

Monta¿ w wysiêgniku

Monta¿ w ko³nierzu
mocuj¹cym FAU 70 A
(gwint sto¿kowy)

FAU 70 A - XXXX

Przy³¹cze procesowe
22 ANSI 2" 150 psi

24 ANSI 3" 150 psi

25 ANSI 4" 150 psi

Przy³¹cze czujnika
5 NPT 1½ - 11,5

6 NPT 2 - 11,5

Materia³
2 1.4435 (stal k.o. 316L)

7 PP (polipropylen)
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Monta¿ FMU 232
w uchwycie mocuj¹cym lub
za pomoc¹ wolnego ko³nierza

Obudowa przetwornika
• Wprowadzenie przewodów: d³awik Pg 16

Przed monta¿em usun¹æ zaœlepkê

z wprowadzenia przewodów w obudowie.

• Œrednica przewodów: 5…9 mm.

11

119

2

25

12
0

~
12

3

25
2 x M 8x12 i
2 x podk³adka
sprê¿ynowa
(w zestawie)

Monta¿ w uchwycie mocuj¹cym
• Kod zam.: 942666-0000

• Materia³: 1.4301 (stal k.o. 304)

króciec

czujnik

wolny ko³nierz

Monta¿ za pomoc¹ wolnego ko³nierza
(tylko dla FMU 232)
• Kod zam.: FAU 60-X0X

Przy³¹cze procesowe
D DN 100 PN 16

A ANSI 4" 150 psi

J JIS 16 K 100

Materia³
P PP (polipropylen)

S Stal wêglowa, lakierowana

R 1.4571 (stal k.o. 316L)

M8

~
21

5

158
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Pod³¹czenie elektryczne
Pod³¹czenie przewodów
Do pod³¹czenia wyjœcia pr¹dowego przetworni-

ka FMU 130 / 131/ 230 / 231 nale¿y stosowaæ

skrêcon¹ parê przewodów ekranowanych.

W celu zapewnienia optymalnej ochrony przed

zak³óceniami elektromagnetycznymi, ekran

powinien byæ uziemiony (w sterowni lub najbli¿-

szym punkcie uziemiaj¹cym). Prawid³owe uzie-

mienie jest podstawowym warunkiem dla

zapewnienia skutecznego ekranowania.

W przypadku stosowania przewodów

nieekranowanych, mo¿liwe jest wystêpowanie

zak³óceñ podczas komunikacji cyfrowej.

Schematy pod³¹czeñ
� FMU 130, 131, 230, 231:

wersja 2-przewodowa, zasilana z pêtli

� FMU 230, 231:

wersja 4-przewodowa, oddzielne przewody

zasilaj¹ce

� FMU 232:

wersja 4-przewodowa, oddzielne przewody

zasilaj¹ce

!
4
I+
4

20 mA
I-
5

V

V

+

+

H

H

+

L+
L1
1

L-
N
2 3

L+/L1

+
L–/N

–

FMU 232
Wersja 4-przewodowa, oddzielne
przewody zasilaj¹ce

�

18…36 VDC, 180…250 VAC

90…127 VAC

4…20 mA

!
4
+
4

…

+

d4d2

–

20 mA
–
5

V

V

+

+

H

H

+

FMU 130, 131, 230, 231

FMX 770
FXN 671

4…20 mA

�

!
4
I+
4

20 mA
I-
5

V

V

+

+

H

H

+

L+
L1
1

L-
N
2 3

L+/L1

+

L–/N

–

FMU 230, 231
Wersja 4-przewodowa, oddzielne
przewody zasilaj¹ce

18…36 VDC

180…250 VAC

90…127 VAC

4…20 mA

�
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� FMU 130, 131:

Wersja 2-przewodowa,

komunikacja: PROFIBUS-PA

Pobór pr¹du:

FMU 130, 131, 230, 231: 12 mA ±1 mA

FMU 232: 16 mA ±1 mA

– Pod³¹czenie i obs³uga

PROFIBUS-PA:

patrz Instrukcja obs³ugi BA 166F

� Pod³¹czenie Commubox

za³.
adres
wy³.

!L+
4

L-
5

V

V

+

+

H

H

on
adress
off

+ –

PROFIBUS-PA

1 2 3 4 5 6 7 8

2 + 8 = 10
1 2 3 4 5 6 7 8

FMU 130, 131, 230, 231, 232
PROFIBUS-PA

9…32 VDC

Ka¿de urz¹dzenie posiada
niepowtarzalny adres

wy³.: adresowanie sprzêtowe
za³.: adresowanie programowe

�

+

ca
³k

ow
ita

re
zy

st
an

cj
a

m
in

.2
50

Commubox

Opcjonalny
modu³
zasilania

Commuwin II

4…
20

m
A

Zasilanie
�
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� Pod³¹czenie komunikatora rêcznego

R

I
O

Pod³¹czenie komunikatora w dowolnym miejscu linii pr¹dowej
4…20 mA lub bezpoœrednio do zacisków przetwornika.

�

lub

ca³kowita rezystancja: min. 250 Ω
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Sygnalizacja b³êdów
Prosonic T posiada zdolnoœæ identyfikacji

dwóch kategorii b³êdów operacyjnych:

alarmów i ostrze¿eñ.

(Patrz równie¿: “Informacje o punkcie

pomiarowym”, str. 28.)

Wersja 2-przewodowa
W przypadku identyfikacji alarmu:
• Bargraf miga (w wersji z wyœwietlaczem)

• Wyjœcie pr¹dowe przyjmuje wartoœæ

zdefiniowan¹ uprzednio jako odpowiedŸ na

usterkê (–10% = 3.8 mA, +110%, HOLD)

• Kod b³êdu zapisany zostaje w polu V9H0

W przypadku identyfikacji ostrze¿enia:
• Pomiar jest kontynuowany

• Kod b³êdu zapisany zostaje w polu V9H0

Wersja 4-przewodowa
W przypadku identyfikacji alarmu:
• Bargraf miga (w wersji ze wyœwietlaczem)

• Czerwona dioda LED œwieci

• Wyjœcie pr¹dowe przyjmuje wartoœæ

zdefiniowan¹ uprzednio jako odpowiedŸ na

usterkê (–10% = 2.4 mA, +110%, HOLD)

• Kod b³êdu zapisany zostaje w polu V9H0

W przypadku identyfikacji ostrze¿enia:
• Czerwona dioda LED miga

• Pomiar jest kontynuowany

• Kod b³êdu zapisany zostaje w polu V9H0

Funkcja Zielona
dioda LED

Czerwona
dioda LED

Bargraf na
wyœwietlaczu

Kod b³êdu w polu
V9H0?

Uwaga dotycz¹ca wersji 2-przewodowej: Zielona dioda LED nie s³u¿y do sygnalizacji obecnoœci
zasilania. Czerwony wskaŸnik LED nie wystêpuje w tej wersji.

Wersja 2-przew.
Potwierdz. wprow.

Staus b³êdu

– Alarm

– Ostrze¿enie

TAK

TAK

Wersja 4-przew.
Potwierdz. wprow.

Status b³êdu

– Alarm

– Ostrze¿enie

TAK

TAK

V H

9 0E 6 2 0

LED nie œwieci LED œwieci
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Przegl¹d opcji obs³ugi
Uwaga dla wersji 2-przewodowej!
Po uruchomieniu przyrz¹du przez ok. 50 s

wykonywane s¹ procedury autodiagnostyki i

inicjalizacji. W polu V9H0 wskazywany jest

wówczas b³¹d E641, natomiast w polu V0H0

wartoœæ 9999.

Obs³uga za pomoc¹ przy-
cisków, bez wskaŸnika,
bez wykorzystania matrycy
Konfiguracja mo¿e byæ dokonana zarówno

w przypadku przyrz¹du zamontowanego

w zbiorniku jak i ustawionego naprzeciw

p³askiej œciany.

Przyk³ady:

� Konfiguracja w zbiorniku.

� Konfiguracja naprzeciw p³askiej œciany.

Poziom okreœlany jest poprzez odleg³oœæ

czujnika od œciany.

Opcje obs³ugi

Obs³uga bez wskaŸnika, bez
wykorzystania matrycy funkcji

Obs³uga za pomoc¹ matrycy

Funkcje oraz obs³uga s¹ dla
wszystkich opcji identyczne.
Od str. 18

Opcje ró¿ni¹ siê sposobem
dostêpu do matrycy.

Obs³uga bez wskaŸnika odbywa siê
za pomoc¹ czterech przycisków:
–, +, V, H

Kalibracja

Str. 17

Obs³uga
lokalna ze
wskaŸnikiem,
za pomoc¹
przycisków

Str. 18

Obs³uga bez
wskaŸnika,
za pomoc¹
komunikatora
rêcznego

Str. 19

Obs³uga
za pomoc¹
FMX 770,
FXN 671,
PC, itd.:
patrz
Instrukcja
danego
urz¹dzenia

B
D

B
D

E

F

“pusty” = 4 mA

“pe³ny” = 20 mA

�

BD

E

F

“pe³ny” = 20 mA

“pusty” = 4 mA

�
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Obs³uga bez matrycy
Reset
Reset powoduje przywrócenie ustawieñ

fabrycznych prawie wszystkich parametrów

przetwornika.

Nie wp³ywa jedynie na nastêpuj¹ce parametry:

• wszystkie parametry linearyzacji

• numer punktu pomiarowego (VAH0)

• wybór jednostek d³ugoœci m/ft (V8H2)

� Reset
� Kalibracja
W celu uzyskania stabilnej wartoœci mierzonej,

wymagany jest krótki okres przerwy pomiêdzy

kalibracj¹ poziomów “pusty” i “pe³ny”.

• Wersja 2-przewodowa: ok. 35 s

• Wersja 4-przewodowa: ok. 20 s

• Kalibracja poziomu “pusty” - 0%

– nape³niæ zbiornik do poziomu “pusty”

– jednoczeœnie wcisn¹æ przyciski i
• Kalibracja poziomu “pe³ny” - 100%

– nape³niæ zbiornik do poziomu “pe³ny”

– jednoczeœnie wcisn¹æ przyciski i

� Blokada ustawieñ
Zabezpieczenie ustawieñ przyrz¹du przed mo¿-

liwoœci¹ ich zmiany przez osoby nieuprawnione

• jednoczeœnie wcisn¹æ przyciski i

� Odblokowanie ustawieñ
• jednoczeœnie wcisn¹æ przyciski i

Uwaga!
Po zablokowaniu ustawieñ za pomoc¹ przycis-

ków, zmiana parametrów nie jest mo¿liwa po-

przez ¿adn¹ z opcji obs³ugi (przy u¿yciu wskaŸ-

nika, komunikatora rêcznego, itd.).

++

V H

++ V

H

Wersja
2-przew.

Wersja
4-przew.

V+ H

!
4 ...

4

+
20 mA

5

-

V+

V+ H

+

H

� Blokada ustawieñ

� Reset

� Kalibracja "pe³ny"

� Kalibracja "pusty"

� Odblok. ustawieñ

4 mA

20 mA

Zielona dioda LED:
potwierdzenie ustawienia.

œwieci

œwieci

œwieci

œwieci

œwieci

nie œwieci

nie œwieci

nie œwieci

nie œwieci

nie œwieci

Zielona dioda
LED

BD
"pe³ny" = 20 mA

"pusty" = 4 mA

E

F
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Obs³uga poprzez matrycê
Kalibracja i obs³uga przetwornika Prosonic T

realizowana jest za pomoc¹ wbudowanej

matrycy zawieraj¹cej 10 x 10 pól.

Podstawowa konfiguracja urz¹dzenia mo¿e

byæ dokonana przy u¿yciu trzech pól matrycy.

Konfiguracja i obs³uga przetwornika za pomoc¹

matrycy odbywa siê w identyczny sposób w

przypadku wszystkich opcji programowania:

• lokalnej obs³ugi ze wskaŸnikiem za pomoc¹

wbudowanych przycisków

• obs³ugi za pomoc¹ komunikatora rêcznego

• obs³ugi za pomoc¹ modu³u Silometer FMX

770 (BA 136F) lub FXN 671 (TI 236F)

• obs³ugi poprzez magistralê obiektow¹

Lokalna obs³uga ze wskaŸnikiem
za pomoc¹ przycisków

Aktualne pole VH

Parametr

Bargraf:

– Wskazanie: wartoœæ pr¹du lub

poziom echa

– Sygnalizacja alarmu: migaj¹ce wskazanie

Przyciski

Elementy wskaŸnika

V H

1.660 02

!
4 ...

4

+
20 mA

5
–

+

V

H

V H+

V H

1.660 02

Przycisk Funkcja
Wybór pól matrycy

Wybór pozycji pionowej pola matrycy

Wybór pozycji poziomej pola matrycy

iiiiii i Przejœcie do pola V0H0

Wprowadzanie parametrów
ii lub Uaktywnienie danej pozycji matrycy. Wybrana pozycja miga.

Zwiêkszenie wartoœci migaj¹cej pozycji o +1.

Zmniejszenie wartoœci migaj¹cej pozycji o –1.

ii i Przywrócenie wartoœci pocz¹tkowej edytowanej pozycji, jeœli wprowa-

dzona wartoœæ nie zosta³a jeszcze potwierdzona za pomoc¹ V lub H.

Potwierdzanie wprowadzeñ
ii lub Potwierdzenie wprowadzenia i wyjœcie z pola matrycy

Blokowanie/odblokowywanie matrycy
iiiiii i Blokowanie matrycy, w V9H9 pojawia siê wartoœæ 9999

iiiiii i Odblokowanie matrycy, w V9H9 pojawia siê wartoœæ 333

++

V

H

++

V

H

++

V

H

++ V

H

++
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Obs³uga za pomoc¹ komunikatora
Commulog VU 260 Z
Prosonic T z protoko³em INTENSOR mo¿e byæ

konfigurowany za pomoc¹ komunikatora

rêcznego Commulog VU 260 Z (od wersji 1.7),

patrz równie¿: Instrukcja obs³ugi BA 028F.

• Wybór pola matrycy: , , ,

• Wywo³anie trybu edycji:

• Wprowadzanie parametrów: , , , ,

• W przypadku wystêpowania b³êdu, wciœniêcie

powoduje wywo³anie tekstowego

komunikatu b³êdu

Obs³uga za pomoc¹ uniwersalnego
komunikatora rêcznego HART
DXR 275
Obs³uga przetwornika z protoko³em HART

odbywa siê za pomoc¹ interaktywnego menu

umo¿liwiaj¹cego dostêp do matrycy

(patrz równie¿: Instrukcja obs³ugi komunikatora

rêcznego).

• Wejœcie do matrycy obs³ugi nastêpuje

poprzez menu “Group Select [Wybór grupy]”.

• W kolejnych wierszach wskazywane s¹

nag³ówki poszczególnych menu.

• Konfiguracja parametrów odbywa siê

poprzez menu podrzêdne.

LIC103 FMU 130
80.5hl

MEASUREDVALUE 00

WskaŸnik LCD:
– parametr
– pozycja VH
– bargraf

Przyciski
funkcyjne:
– “Diagnostyka”
– “Home”
– “WprowadŸ”

Przyciski
do wyboru pola matrycy
i wprowadzania
parametrów

H

VH
0212.50

H

I
O

FMU130:LIC0001
Online
1 >Group Select
2 PV 8.7 m

HELP

WskaŸnik LCD:
polecenia
menu

Przyciski
funkcyjne

Wybór
menu

Przyciski
do wprowadzania
ustawieñ

F1 F4F2 F3

FMU130: LIC0001
Online

2 PV 8.7m

HELP

1->Group Select

F1 F4F2 F3

FMU130: LIC0001

2 Linearisation
3 Extended Calibration
4 Oper. Parameters
5 Service/Simulation

Group Select
1->Calibration

HOME

F1 F4F2 F3

FMU130: LIC0001

3 Full Calibration
4 Application
5 Output Damping

Calibration
1 Measured Value
2->Empty Calibration

HOME
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Konfiguracja

Odczyt wartoœci mierzo-
nych i informacji o punkcie
pomiarowym

Kalibracja podstawowa

Dodatkowe ustawienia

Optymalizacja punktu pomiarowego

21 Patrz str. 21

Kalibracja podstawowa

Linearyzacja

Wyznaczanie objê-

toœci w zbiornikach

o liniowej ch-ce

Pó³automatyczna

linearyzacja przy

opró¿n. zbiornika

Rêczne

wprowadzanie tabeli

linearyzacji

Opcja specjalna:

poziomy zbiornik

cylindryczny

Konfiguracja wyjœcia

pr¹dowego

Analogowe Binarne

Kontrola

poziomu

echa

OpóŸnienie

alarmu utraty

echa

T³umienie

fa³szywego

echa

Wspó³czynnik

pierwszego

echa

21

22

24

Symulacja

nie

tak

Wartoœci mierzone Informacje o punkcie pomiarowym

Pole matrycy Wskazanie Pole matrycy Wskazanie

V0H0 G³ówna wartoœæ mierzona V9H0 Kod aktualnego b³êdu

V0H8 Odleg³oœæ mierzona: pomiêdzy

czujnikiem i powierzchni¹ produktu,

bargraf wskazuje poziom echa

V9H1 Kod poprzedniego b³êdu

V0H9 Wysokoœæ: odleg³oœæ pomiêdzy

powierzchni¹ produktu i punktem

zerowym, bargraf wskazuje poziom

echa

V9H2 Numer czujnika i modu³u elektroniki

V9H8 Wartoœæ pr¹du wyjœciowego V9H3 Kod oprogramowania i przyrz¹du

V3H5 Temperatura
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# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V9H5 333 H Reset przetwornika

2 V8H2 (0…1) H Jednostki d³ugoœci

0: metr

1: stopa

3 V0H1 E (m/ft) H Kalibracja “pusty”

4 V0H2 F (m/ft) H Kalibracja “pe³ny”

5 V0H3 H Wybór rodzaju

zastosowania
V0H3: Rodzaj zastosowania

0: Ciecz

Funkcja automatycznego

t³umienia wp³ywu mieszad³a

1: Szybkie zmiany poziomu

Szybkie nape³nianie/opró¿nianie

zbiornika.

2: Ciecz/kopu³owe sklepienie

Funkcja automatycznego

t³umienia wp³ywu mieszad³a.

Przyrz¹d zamontowany pod

kopu³owym sklepieniem.

Standardowo wprowadzany

maksymalny wspó³czynnik

pierwszego echa.

3: Gruboziarnisty materia³ sypki

(granulacja > 4 mm)

4: Taœma transportowa

Kalibracja
Reset
Wykonanie funkcji reset powoduje

przywrócenie ustawieñ fabrycznych prawie

wszystkich parametrów przetwornika.

Zmianie nie ulegaj¹:

• wszystkie parametry linearyzacji

(V2H0…V2H3)

• numer punktu pomiarowego (VAH0)

• jednostka d³ugoœci m/ft (V8H2)

Uwaga dotycz¹ca ustawienia jednostek
d³ugoœci w polu V8H2
• Po wykonaniu funkcji Reset ustawienie

jednostek d³ugoœci pozostaje niezmienione.

• Zmiana jednostek mo¿e byæ dokonana tylko

bezpoœrednio po wykonaniu funkcji Reset.

W przypadku ich zmiany w póŸniejszym

czasie, konieczne jest ponowne wykonanie

wszystkich kolejnych ustawieñ.

Wskazanie:
V0H0: Poziom w %

V0H8: Odleg³oœæ w metrach/stopach

V0H9: Poziom w metrach/stopach

Uwaga!
Wszystkie kolejne wprowadzenia (linearyzacja,

przypisanie wyjœcia pr¹dowego, t³umienie

fa³szywego echa) musz¹ byæ dokonane w tych

samych jednostkach, w których odby³a siê

kalibracja.

BD

E

F

Poziom
“pe³ny”
100%

Poziom
“pusty”
0%
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Linearyzacja
Wprowadzenie krzywej linearyzacji
• Krzyw¹ linearyzacji nale¿y wprowadziæ

w tych samych jednostkach, w których

dokonana by³a kalibracja.

• Przed wprowadzeniem nowej krzywej

linearyzacji nale¿y skasowaæ poprzednio

zdefiniowan¹ krzyw¹ (V2H0: 4).

• Krzywa linearyzacji mo¿e byæ zdefiniowana

przez maks. 11 punktów.

• Krzywa linearyzacji musi zawsze narastaæ

w sposób ci¹g³y.

• Po wprowadzeniu wszystkich par wartoœci

uaktywniæ krzyw¹ linearyzacji (V2H0: 1).

• Istnieje mo¿liwoœæ indywidualnej zmiany

poszczególnych punktów krzywej linearyzacji

poprzez wprowadzenie nowych par wartoœci.

Skorygowana krzywa równie¿ musi narastaæ

w sposób ci¹g³y.

Uwaga!
Pierwszy punkt krzywej linearyzacji
Wartoœci poziomu i objêtoœci definiuj¹ce pierw-

szy punkt krzywej linearyzacji równie¿ musz¹

byæ zapisane. Procedura jest nastêpuj¹ca:

# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V2H1 1 H Wiersz nr 1

2 V2H2 Wybór pola wpro-

wadzania poziomu

3 V2H2 H Uaktywniona

pozycja miga

4 V2H2 np. 0.000 Wprowadzenie

wartoœci

5 V2H2 H Zapis wprowadze-

nia i wyjœcie z pola.

Przypisanie wyjœcia pr¹dowego
Po linearyzacji, zakres dla wyjœcia pr¹dowego

nale¿y zdefiniowaæ w jednostkach, w których

odby³a siê linearyzacja, np. w jedn. objêtoœci.

Reset
Funkcja Reset nie wp³ywa na wartoœci

wprowadzone w polach V2H0…V2H3.

B³êdy i ostrze¿enia w polu V9H0
Podczas wprowadzania krzywej linearyzacji na

wyjœciu pr¹dowym ustawiana jest wartoœæ

alarmowa i nastêpuje wstrzymanie pomiaru.

Mog¹ siê wówczas pojawiæ nastêpuj¹ce

komunikaty b³êdów:

• E605: B³¹d wskazywany podczas

wprowadzania krzywej linearyzacji.

Komunikat b³êdu znika po uaktywnieniu

krzywej linearyzacji.

• E602: B³¹d wskazywany gdy krzywa lineary-

zacji nie narasta w sposób ci¹g³y. W polu

V2H1 automatycznie pojawia siê numer

ostatniej prawid³owej pary wartoœci. Nowe

wartoœci nale¿y wprowadziæ w nastêpnym

wierszu w polach V2H2 i V2H3.

• E604: Krzywa linearyzacji zdefiniowana jest

przez mniej ni¿ 2 pary wartoœci. Wprowadziæ

wiêcej par wartoœci.

Wskazanie po linearyzacji:
V0H0: Wskazanie w jednostkach zdefinio-

wanych przez u¿ytkownika

V0H8: Odleg³oœæ w metrach/stopach

V0H9: Poziom w metrach/stopach

4 typy linearyzacji
� Wyznaczanie objêtoœci w przypadku

liniowej zale¿noœci poziom/objêtoœæ
Wartoœæ mierzona w polu V0H0 mo¿e byæ

wskazywana w dowolnych jednostkach

objêtoœci.

• Wprowadzana jest maksymalna objêtoœæ

odpowiadaj¹ca poziomowi kalibracyjnemu

»Pe³ny«.

Uwaga! Maksymalna objêtoœæ wprowadzona

w polu V2H5 zostaje automatycznie przypisana

do poziomu kalibracyjnego »Pe³ny«.

# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V2H0 4 H Kasowanie tabeli

1 V2H0 5 H Liniowa

2 V2H5 np. 2000 l H Maksymalna

objêtoœæ V100%

(np. 2000 l )

BD

“Pe³ny” = V100%

np. 2000 l

“Pusty”

Objêtoœæ

Poziom
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� Wprowadzanie tabeli linearyzacji
przy opró¿nianiu zbiornika

Zbiornik jest stopniowo nape³niany lub

opró¿niany.

• Wprowadzana jest znana objêtoœæ.

• Poziom jest wyznaczany automatycznie.

# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V2H0 4 H Kasowanie tabeli

2 V2H0 3 H Wprowadzanie

pó³automatyczne

3 V2H1 7 H Numer wiersza

4 V2H2 np. 4.000 m H Poziom

5 V2H3 np. 5000 l H Wpr. objêtoœci

6 V2H1 6 H Numer wiersza

Po wprowadzeniu wszystkich par wartoœci

V2H0 1 H Uaktywnienie tabeli

� Rêczne wprowadzanie tabeli
linearyzacji

Krzywa linearyzacji mo¿e byæ zdefiniowana

przez wprowadzenia maks. 11 par wartoœci

poziom/objêtoœæ.

# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V2H0 4 H Kasowanie

tabeli

2 V2H0 2 H Wprowadzanie

rêczne

3 V2H1 1 H Numer wiersza

4 V2H2 np. 0.400 m H Wpr. poziomu

5 V2H3 np. 100.0 l H Wpr.objêtoœci

6 V2H1 2 H Numer wiersza

Po wprowadzeniu wszystkich par wartoœci

V2H0 1 H Uaktywnienie

tabeli

� Opcja specjalna: Poziomy zbiornik
cylindryczny

W oparciu o przyk³adow¹ charakterystykê dla

zbiornika o œrednicy 1, krzywa linearyzacji mo¿e

byæ wyznaczona dla dowolnego poziomego

zbiornika cylindrycznego.

Nr

wiersza

V2H1

Poziom V2H2 Objêtoœæ V2H3

%
Jedn.

u¿ytk.
%

Jedn.

u¿ytk.

1 0 0

2 10 5.20

3 20 14.24

4 30 25.23

5 40 37.35

6 50 50.00

7 60 62.64

8 70 74.77

9 80 85.76

10 90 94.79

11 100 100

BD Poziom
“Pe³ny”

Poziom
“Pusty”
np. 100 l

0.4 m

50 %
40 %
30 %

20 %
10 %

60 %
50 %
40 %
30 %

20 %
10 %

70 %

80 %

90 %

60 %

100 %

0 %

BD

3
4

5

2
1

6

7

Poziom “Pe³ny”
np. 5000 l

Poziom
“Pusty”

4m

100
V x % =poziom

V V %ca³k.
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Konfiguracja wyjœcia pr¹dowego
Uwagi dotycz¹ce wyjœcia pr¹dowego:
• Zakres przypisany do wyjœcia pr¹dowego

nale¿y zdefiniowaæ w % lub w jednostkach,

w których dokonana by³a linearyzacja.

• Rozpiêtoœæ zakresu pomiarowego:
Pocz¹tek i koniec zakresu wyjœcia pr¹dowe-

go mo¿na przypisaæ zgodnie z wymagania-

mi, równie¿ do czêœciowego przedzia³u ca³ko-

witego zakresu pomiarowego.

• Wyjœcie pr¹dowe mo¿e mieæ charakterystykê

odwrócon¹, tzn. wartoœæ w polu V0H5 mo-

¿e byæ wiêksza od wartoœci w V0H6. W tym

przypadku przy wzroœcie wartoœci mierzonej,

wartoœæ pr¹du wyjœciowego maleje.

• T³umienie wyjœciowe: Funkcja ta ma na

celu t³umienie wyjœcia pr¹dowego i wskaza-

nia wartoœci mierzonej. Pozwala to zapewniæ

stabilne wskazanie w przypadku niespokojnej

powierzchni produktu.

0 s = bez t³umienia

1…255 s = z t³umieniem

• Odp. wyj. pr¹dowego na usterkê (V0H7)
Wersja 4-przew. Wersja 2-przew.

4…20 mA, 4/20 mA, 8/16 mA

–10% 2.4 mA 3.8 mA

+110% 22 mA 22 mA

• Próg 4 mA: Ustawienie wart. progowej 4 mA

zapewnia, ¿e podczas pomiaru wartoœæ na

wyjœciu nie spadnie poni¿ej tej wartoœci.

B³êdy i ostrze¿enia w V9H0
• E620: Wartoœæ pr¹du wyjœciowego poza

ustawionym zakresem (< 3.8 mA,

> 20.5 mA). Sprawdziæ wartoœci kalibracyjne

i przypisanie do wyjœcia pr¹dowego.

2 tryby pracy wyjœcia pr¹dowego
� Analogowe wyjœcie pr¹dowe
Zakres wyjœcia pr¹dowego od 4 do 20 mA jest

przypisany do zakresu pomiarowego.

# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V8H1 np. 0 H Wyjœcie pr¹dowe

0: liniowe 4…20 mA

1: liniowe 4…20mA

z wartoœci¹ progow¹

4 mA

2 V0H5 np. 10% H Poziom dla 4 mA

3 V0H6 np. 90% H Poziom dla 20 mA

4 V0H4 np. 20 s H T³umienie wyjœciowe

5 V0H7 np. 1 H Odp. na usterkê

0: –10%

1:+110%

2: HOLD (zamro¿e-

nie ostatniej wartoœci

mierzonej)

� Binarne wyjœcie pr¹dowe
Wartoœci pr¹du 4 i 20 mA lub 8 i 16 mA

przypisane s¹ do punktów prze³¹czania.

# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V8H1 np. 2 H Wyjœcie pr¹dowe

2: binarne 4/20 mA

3: binarne 8/16 mA

2 V0H5 np. 10% H Sygnalizacja min.

4 lub 8 mA

3 V0H6 np. 90% H Sygnalizacja maks.

20 lub 16 mA

4 V0H4 np. 10 s H T³umienie wyjœciowe

5 V0H7 np. 1 H Odp. na usterkê

0: –10%

1:+110%

2: HOLD (zamro¿e-

nie ostatniej wartoœci

mierzonej)

4 mA 20 mA

Poziom

V0H6 90%

V0H5 10%

Poziom

20 mA
16 mA

V0H6 90%

V0H5 10%

4 mA
8 mA
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Kontrola poziomu echa
Poziom echa wskazywany jest na bargrafie

podczas odczytu wartoœci w V0H8 i V0H9.

• Niski poziom echa mo¿e byæ powodowany

przez opary, zapylenie, wewnêtrzne elementy

zbiornika, pianê, du¿¹ odleg³oœæ pomiêdzy

czujnikiem pomiarowym i powierzchni¹

produktu, itd.:

• Spokojna powierzchnia cieczy pozwala

uzyskaæ wysoki poziom echa:

Optymalizacja pozycji pracy czujnika
Podczas monta¿u przyrz¹du, w celu wyboru

optymalnej pozycji pracy nale¿y wykorzystaæ

wskazanie poziomu echa na bargrafie.

Wewnêtrzne elementy zbiornika le¿¹ce w obrê-

bie wi¹zki pomiarowej powoduj¹ jej niepo¿¹da-

ne odbicie. Emitowane w ten sposób echa

zak³ócaj¹ce mo¿na wyeliminowaæ przez zmianê

pozycji pracy czujnika lub uaktywnienie funkcji

t³umienia fa³szywego echa.

T³umienie fa³szywego echa
Funkcja t³umienia fa³szywego echa wykorzys-

tywana jest wówczas, gdy detekcja echa

poziomu nie jest mo¿liwa z uwagi na zbyt silne

echa zak³ócaj¹ce. Istnieje mo¿liwoœæ t³umienia

maksymalnie 3 ech zak³ócaj¹cych. Funkcja

t³umienia powinna zostaæ uaktywniona przy

maksymalnie opró¿nionym zbiorniku.

# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V0H8 Okreœlenie odleg³oœci pomiarowej

(np. 1.2 m) i sprawdzenie poziomu echa

Oczekiwanie na ustabilizowanie siê wskazania

2 V3H0 np. 3 m H Znana odleg³oœæ

od powierzchni

produktu (np. 3m)

Wersja 2-przewodowa: odczekaæ ok. 40 s

3 V0H8 Czy odleg³oœæ mierzona wynosi 3m?

TAK – funkcja t³umienia wykonana

NIE – powtórzyæ procedurê

Dodatkowe opcje ustawieñ

V H

1.283 08

V H

3 .010 08

Krok 1

Krok 3

Echo

Odleg³oœæ

3 m

maks. 3
echa
zak³ócaj¹ce

echo
poziomu

1.2 m

V H

32 2

V H

310 2
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Temperatura
Aktualna temperatura czujnika wskazywana

jest w polu V3H5.

Górna wartoœæ graniczna temperatury
Przekroczenie górnej wartoœci granicznej

temperatury wynosz¹cej 80°C wskazywane

jest w polu V3H5. Zapisywana w nim jest

ka¿da wartoœæ powy¿ej 80°C.

OpóŸnienie alarmu utraty echa
Wprowadzenie czasu opóŸnienia w polu V8H3

zapobiega sygnalizacji alarmu w przypadku

krótkotrwa³ej utraty echa (np. spowodowanej

przez obecnoœæ piany).

Dla standardowych aplikacji pomiaru poziomu,

czas ten nie powinien byæ krótszy ni¿ 30 s.

# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V8H3 np. 80 H

OdpowiedŸ przetwornika na utratê echa nastêpuje

dopiero po 80 s. Sygnalizowany jest wówczas

alarm E 641.

Ustawienie fabryczne: 60 s

Zakres ustawieñ: 0…255 s

Aktualny poziom
B³¹d wartoœci poziomu wskazywanej w polu

V0H9 (np. wskutek wp³ywu temperatury) mo¿e

byæ skorygowany przez wprowadzenie prawid-

³owej wartoœci (rzeczywistego poziomu) w polu

V3H1. Nastêpuje wówczas automatyczne

skorygowanie wartoœci kalibracyjnej “pusty”.

Wspó³czynnik pierwszego echa
W zbiornikach z zaokr¹glonym dachem (skle-

pienie kopu³owe) mo¿e powstawaæ podwójne

echo, które w efekcie prowadzi do nieprawid³o-

wego wskazania poziomu. Prawid³ow¹ identyfi-

kacjê echa mo¿na zapewniæ przez wybór usta-

wienia wspó³czynnika pierwszego echa:

»maksymalny«.

# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V3H4 2 H Maksymalny

wspó³czynnik

pierwszego echa

V H

39 5 5
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Symulacja
Tryb symulacji pozwala na kontrolê

funkcjonaln¹ przetwornika Prosonic T.

B³êdy i ostrze¿enia w polu V9H0
• E613: Wskazywany podczas symulacji.

Powrót do normalnego trybu pracy nastêpuje

po zakoñczeniu symulacji.

Wy³¹czenie symulacji: V9H6: 0
• Po zaniku zasilania przyrz¹d automatycznie

powraca do normalnego trybu pracy!

Symulacja poziomu
# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V9H6 1 H Symulacja poziomu

2 V9H7 np. 2 m H Symulowany

poziom (np. 2 m)

3 V9H8

V0H0

Wskazanie wartoœci pr¹du (równie¿ na

bargrafie)

Wskazanie wysokoœci, poziomu lub

objêtoœci

4 V9H6 0 H Wy³¹czenie

symulacji

Symulacja pr¹du
# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V9H6 3 H Symulacja pr¹du

2 V9H7 np. 14 H Symulowany pr¹d

(np. 14 mA)

3 V9H8 Wskazanie wartoœci pr¹du (równie¿ na

bargrafie)

4 V9H6 0 H Wy³¹czenie

symulacji

Symulacja objêtoœci
# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V9H6 2 H Symulacja objêtoœci

2 V9H7 np. 100 l H Symulowana

objêtoœæ

(np. 100 l)

3 V9H8

V0H0

Wskazanie wartoœci pr¹du (równie¿ na

bargrafie)

Wskazanie objêtoœci (jeœli nie zosta³a

wprowadzona krzywa linearyzacji

wówczas objêtoœæ jest liniow¹ funkcj¹

poziomu.)

4 V9H6 0 H Wy³¹czenie

symulacji

Blokowanie ustawieñ
Blokowanie poprzez przyciski
W przypadku blokady poprzez przyciski,

zablokowana zostaje mo¿liwoœæ parametryzacji

przetwornika zarówno za pomoc¹ przycisków i

wskaŸnika jak i za pomoc¹ komunikatorów

rêcznych FMX 770, FXN 671, itd.

Odblokowanie mo¿liwe jest tylko za pomoc¹

przycisków.

Po wprowadzeniu wszystkich parametrów

matryca mo¿e zostaæ ponownie zablokowana.

• Blokowanie nastêpuje przez wprowadzenie

3-cyfrowego kodu ró¿nego od 333.

# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V9H9 np. 332 H Blokada

2 Kod 332 wskazywany jest w polu V9H9.

Zablokowane wszystkie pola matrycy oprócz V9H9.

# VH Wprowadzenie Znaczenie

1 V9H9 333 H Odblokowanie

2 Kod 333 wskazywany jest w polu V9H9.

Odblokowane wszystkie pola matrycy.

• Blokowanie za pomoc¹ przycisków

(patrz uwaga: Blokowanie poprzez przyciski).

V

V

H

H

+

+

V

V

H

H

P - - -

F - - -

Blokowanie
ok. 2 s

Wskazanie 9999
w polu V9H9.

Odblokowanie
ok. 2 s

Wskazanie 333
w polu V9H9

P = Protect (zablokowany)

F = Free (odblokowany)
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Informacje
o punkcie pomiarowym
Diagnostyka i usuwanie usterek

Prosonic T posiada mo¿liwoœæ identyfikacji

dwóch kategorii b³êdów: alarmów i ostrze¿eñ.

Wersja 2-przewodowa
W przypadku identyfikacji alarmu:
• Je¿eli przetwornik posiada wskaŸnik: bargraf

miga

• Wyjœcie pr¹dowe przyjmuje wartoœæ

zdefiniowan¹ uprzednio jako odpowiedŸ na

usterkê (–10% = 3.8 mA, +110%, HOLD)

• W polu V9H0 wskazywany jest kod b³êdu

W przypadku identyfikacji ostrze¿enia
• Pomiar jest kontynuowany

• W polu V9H0 wskazywany jest kod b³êdu

Wersja 4-przewodowa
W przypadku identyfikacji alarmu:
• Zapala siê czerwona dioda LED

• Je¿eli przetwornik posiada wskaŸnik: bargraf

miga

• Wyjœcie pr¹dowe przyjmuje wartoœæ

zdefiniowan¹ uprzednio jako odpowiedŸ na

usterkê (–10% = 2.4 mA, +110%, HOLD)

• W polu V9H0 wskazywany jest kod b³êdu

W przypadku identyfikacji ostrze¿enia
• Zapala siê czerwona dioda LED

• Pomiar jest kontynuowany

• W polu V9H0 wskazywany jest kod b³êdu

Kod Typ Przyczyna i sposoby usuniêcia b³êdu

E 101 Alarm B³¹d sumy kontrolnej EEPROM/FRAM - wymagany kontakt z serwisem E+H.

E 102 Ostrze¿enie B³¹d sumy kontrolnej EEPROM/FRAM - wymagany kontakt z serwisem E+H.

E 103 Ostrze¿enie Rozpoczêcie procedury inicjalizacji.

Je¿eli b³¹d utrzymuje siê d³u¿ej, oznacza to, ¿e inicjalizacja nie jest mo¿liwa.

E 106 Alarm Trwa pobieranie danych do przetwornika – Odczekaæ a¿ transmisja zostanie

zakoñczona.

E 110…
E 121

Alarm Reset przetwornika. Je¿eli b³¹d utrzymuje siê d³u¿ej, oznacza to usterkê elektroniki

– wymagany kontakt z serwisem E+H.

E 116 Alarm B³¹d pobierania danych – wykonaæ reset lub ponownie uruchomiæ transmisjê

zapewniaj¹c prawid³owe dane.

E 125 Alarm Usterka czujnika – sprawdziæ pod³¹czenie czujnika. Je¿eli b³¹d utrzymuje siê d³u¿ej -

wymagany kontakt z serwisem E+H.

E 261 Alarm Usterka czujnika temperatury – wymagany kontakt z serwisem E+H.

E 501 Alarm Niezidentyfikowana elektronika czujnika – wymagany kontakt z serwisem E+H.

E 602 Ostrze¿enie Krzywa linearyzacji nie narasta w sposób ci¹g³y – sprawdziæ rêcznie wprowadzon¹

krzyw¹ linearyzacji. Czy objêtoœæ wzrasta wraz ze wzrostem poziomu?

E 604 Ostrze¿enie Krzywa linearyzacji posiada mniej ni¿ 2 punkty – sprawdziæ rêcznie wprowadzon¹

krzyw¹ linearyzacji i wprowadziæ wiêcej punktów.

E 605 Alarm Niedostêpna tabela linearyzacji – ukazuje siê podczas wprowadzania krzywej

linearyzacji. Uaktywniæ tabelê linearyzacji po wprowadzeniu wszystkich punktów.

E 613 Ostrze¿enie Aktywna symulacja – prze³¹czyæ do normalnego trybu pracy po zakoñczeniu

symulacji. Wy³¹czenie symulacji: V9H6: 0

E 620 Ostrze¿enie Wartoœæ pr¹du wyjœciowego poza zakresem – sprawdziæ kalibracjê i konfiguracjê

wyjœcia pr¹dowego.

E 641 Alarm Brak echa poziomu

– Utrata echa (np. z powodu obecnoœci piany) lub rozpoczêcie pomiaru.

– Sprawdziæ kalibracjê oraz zasilanie.

Je¿eli b³¹d utrzymuje siê d³u¿ej - wymagany kontakt z serwisem E+H.

E 661 Ostrze¿enie Wysoka temperatura (> 80°C) – sprawdziæ warunki pracy.

28 Endress+Hauser



Analiza b³êdów Wyjœcie analogowe Mo¿liwa przyczyna Sposób usuniêcia

� Bargraf miga OdpowiedŸ wyjœcia pr¹dowego zale¿y

od ustawienia w polu V0H7

V0H7=0 –10 % 2,4 mA lub

3,8 mA

V0H7=1 110 % 22 mA

V0H7=2 HOLD zamro¿enie

ostatniej war-

toœci mierzonej

Kod b³êdu w V9H0

Kod E641 w V9H0

Echo zbyt s³abe lub

obecnoœæ piany

– Znaczenie kodu b³êdu:

patrz str. 28

– Dalsze czynnoœci zale¿¹

od kodu b³êdu

– Sprawdziæ pozycjê czujnika

patrz str. 8…11, 25

� Wartoœæ mierzona

wskazywana w polu V0H0

za niska

Odleg³oœæ D wskazywana

w V0H8 za du¿a

Niepoprawna linearyzacja

Nieprawid³owe przypisanie

wyjœcia pr¹dowego

– Zwielokrotnione echo? patrz �

– Uwarstwienie gazu?

Skontaktowaæ siê z serwisem E+H

– Sprawdziæ pozycjê czujnika

patrz str. 8…11, 25

Ponownie wprowadziæ tabelê

linearyzacji, patrz str. 22…23

Sprawdziæ wartoœci w V0H5 i V0H6 i

w razie potrzeby wprowadziæ

ponownie, patrz str. 24

� Wartoœæ mierzona

wskazywana w polu V0H0

za wysoka

Odleg³oœæ D wskazywana

w V0H8 za ma³a

Ci¹g dalszy na str. 30

Echa zak³ócaj¹ce powodowane

przez wewnêtrzne elementy

zbiornika?

Przetwornik zamontowany w

króæcu?

– Sprawdziæ wymiary króæca

patrz str. 9

– Sprawdziæ pozycjê czujnika

patrz str. 8…11, 25

– Wybraæ parametr rodzaju zastoso-

wania 0 lub 2 (w polu V0H3)

patrz str. 21

– Uaktywniæ funkcjê t³umienia

fa³szywego echa

patrz str. 25

tak

tak

tak

tak

tak

tak

nie

nie

nie

20 mA

4 mA t �

D m/ft (V0H8)

wartoœæ oczekiwana

wartoœæ zmierzona

20 mA

4 mA t �

D m/ft (V0H8) wartoœæ zmierzona

wartoœæ oczekiwana
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Wartoœæ mierzona

wskazywana w polu V0H0

za wysoka (ci¹g dalszy)

Niepoprawna linearyzacja

Nieprawid³owe przypisanie

wyjœcia pr¹dowego

Ponownie wprowadziæ tabelê

linearyzacji, patrz str. 22…23

Sprawdziæ wartoœci w V0H5 i V0H6 i

w razie potrzeby wprowadziæ

ponownie, patrz str. 24

� Sporadyczne skoki

wartoœci mierzonej

przy stalym poziomie

produktu i turbulentnej

powierzchni lub pracy

mieszad³a

Zak³ócenia sygna³u

powodowane przez

turbulentn¹ powierzchniê

lub pracê mieszad³a

– Zwiêkszyæ t³umienie wyjœciowe

patrz str. 24

– Przy pomiarze w zbiorniku z mie-

szad³em w obszarze wi¹zki pomia-

rowej: sprawdziæ pozycjê czujnika

patrz str. 8…11, 25

– Wybraæ parametr rodzaju zastoso-

wania 0 lub 2 (w polu V0H3)

patrz str. 21

� Skoki wartoœci mierzo-

nej do ni¿szego poziomu

lub utrzymywanie siê

za niskiej wartoœci przy

sta³ym poziomie produktu

Wielokrotne echo – Wybraæ parametr rodzaju zastoso-

wania 2 (w polu V0H3)

patrz str. 21

– Wybraæ wiêkszy wspó³czynnik

pierwszego echa (ustawienie 1 lub

2 w polu V3H4)

patrz str. 26

tak

tak

nie

tak

tak

20 mA

4 mA t �

wartoœæ oczekiwana

wartoœæ mierzona

20 mA

4 mA t �

wartoœæ mierzona

wartoœæ oczekiwana
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Matryca INTENSOR

H0 H1 H2 H3 H4 H5 H6 H7 H8 H9

Cali-
bration
V0

Measured value

User unit

Empty calibration

m/ft

Full calibration

m/ft

Application

liquid :0
fast :1

dome cover :2

coarse bulk

solids :3

conveyor belt :4

Output damping

0…255 s

Default: 3 s

Seconds

Value for 4 mA

Default: 0%
Switch point for

4 mA

8 mA

User unit

Value for 20 mA

Default: 100%
Switch point for

20 mA

16 mA

User unit

Output on

alarm

–10% :0

2-wire: 3.8 mA

4-wire: 2.4 mA

+110% :1
HOLD :2

Measured

distance

bargraph=

echo quality

m/ft

Height

bargraph=

echo quality

m/ft

V1

Lineari-
sation
V2

Linearisation

height :0

activate table :1

manual :2

automatic :3

cancel :4

linear :5

Linearisation

table

Line No.

Linearisation

table

Input level

m/ft

Linearisation

table

Input volume

User unit

Volume max.

Default: 100.0

User unit

Ext.
para-
meter
V3

Range for

automatic

suppression

Default: 0.000

Actual level

Default: 0.000

Echo quality

0…10

1st echo factor

none :0

medium :1
max. :2

Temperature

°C

V4…V7

Opera-
ting
para-
meter
V8

Current output

linear
4…20mA :0
linear 4…20mA

with threshold :1

digit. 4/20 mA :2

digit. 8/16 mA :3

Select unit

m :0
ft :1

Lost echo

delay time

0…255 s

Default: 60 s

Seconds

Service/
Simu-
lation
V9

Diagnostic code Last diagnostic

code

Type of sensor /

electronics

Instrument &

software No.

Rackbus-

Address

(only for

RS-485 devices)

Reset device

333

Simulation

off :0
height :1

volume :2

current :3

Simulation value Current output Security locking

<>333

locked

=333

unlocked

Commu-
nication
VA

Tag-Number Unit after lin.

Pole zawieraj¹ce
tylko wskazanie

Pole edycyjne
(wprowadzanie ustawieñ)

Tekst wyró¿niony pogrubion¹ czcionk¹
np. Default: 3 s wskazuje ustawienie fabryczne
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Measured
value

Empty
calibration

Full
calibration

Output
damping

Value for
4 mA

Value for
20 mA

Safety
alarm

Measured
distance

Measured
level

Application

Input
level

Input
volume

Volume
max.

Line No.

Assign
output

Select
unit

Delay time

1st echo
factor

Measured
temperature

EchoqualityActual
level

Linearization

Range for
aut. suppr.

Cali-
bration1 (V0)

1 (H0)

Group Select
2 (H1) 4 (H3)3 (H2) 5 (H4) 6 (H5) 7 (H6) 8 (H7) 9 (H8) 10 (H9)

2 (V2)

3 (V3)

4 (V8)

Lineari-
zation

Extended
parameter

Operating
parameter

Last
diagnostic
code

Type of
sensor /
electronics

Instrument &
software
No.

Rackbus-
address
RS-485

Reset
333

Simulation Current
output

Simulation
value

Security
locking

Unit
after lin.

Message Descriptor Poll
address

Burst
mode

Burst
options

Universal
revision

Device
revision

Software
revision

Hardware
revision

Device
ID

Diagnostic
code

Tag-
Number

Date

5 (V9)

8

6 (VA)

Service and
Simulation

Communi-
cation

HART
Specific

Matryca HART

Pole zawieraj¹ce
tylko wskazanie

Pole konfigurowane
tylko za pomoc¹
protoko³u HART

Modyfikowana pozycja H
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Dane techniczne
Wielkoœci wejœciowe Czêstotliwoœæ fali ultradŸwiêkowej FMU 130, 230: ok. 70 kHz; FMU 131, 231: ok. 55 kHz; FMU 232: ok. 37 kHz

Czêstotliwoœæ impulsów 0,5…3 Hz, zale¿na od wersji czujnika i elektroniki

Wielkoœci wyjœciowe T³umienie 0…255 s

Obci¹¿enie maks. 600 Ω

Dok³adnoœæ pomiaru B³¹d pomiaru 0,25% zakresu czujnika (idealne odbicie od p³askiej, g³adkiej powierzchni w temperaturze 20 °C)

Rozdzielczoœæ Wersja dwuprzewodowa (FMU 130, 131, 230, 231): 3 mm;

Wersja czteroprzewodowa (FMU 230, 231, 232): 2 mm

Warunki pracy Temperatura medium (czujnik)
1)

–40…+80°C (wbudowany czujnik temperatury)

1)
Przed zastosowaniem

przetworników w wy¿-

szych temperaturach lub

ciœnieniach, prosimy

skontaktowaæ siê z

Endress+Hauser. Je¿eli

ciœnienie i temperatura w

zbiorniku zbli¿one s¹ do

wartoœci dopuszczalnych

dla czujnika, zalecamy by

przy³¹cze technologiczne

by³o mocno dokrêcone.

Temperatura pracy (obudowa elektroniki) –20…+60°C

Temperatura przechowywania –40…+80°C

Ciœnienie pracy pabs.
1)

Czujniki z przy³¹czem G 1 1/2 i G2: maks. 3 bar; czujniki DN 100 (4"): maks. 2,5 bar

Klasa klimatyczna DIN / IEC 68 T2–30 Db

Stopieñ ochrony IP 67 (NEMA 6), z otwart¹ pokryw¹ obudowy: IP 20

Odpornoœæ na drgania DIN IEC 68T2-6 Tab. 2.C (10…55 Hz)

Kompatybilnoœæ elektromagnetyczna Interference emmission according to EN 61326; apparatus of class B; interference immunity

according to EN 61326, app. A (industrial area) and NAMUR recommendation EMV (NE 21)

Ochrona przeciwwybuchowa FMU 130/131 (wersja 2-przewodowa Ex): ATEX II 2 G, EEx ia IIC T6

FMU 230/231 (wersja 2-przewodowa i 4-przewodowa): brak

FMU 232 (wersja 4-przewodowa): ATEX II 1/3 D; tylko przy zamkniêtej pokrywie obudowy

Budowa mechaniczna Materia³ Obudowa elektroniki: PBT (tworzywo sztuczne wzmacniane w³óknem szklanym, niepalne)

Trzpieñ z gwintem i czujnik: PVDF, w FMU 232: UP (poliester nienasycony) lub 1.4571 (stal k.o.

316TI);

Membrana czujnika: stal kwasoodporna

Masa FMU 230: 1,5 kg; FMU 231: 1,6 kg; FMU 232: 2,6 kg

FMU 130: 2,2 kg; FMU 131: 2,3 kg

Uszczelnienia Pomiêdzy trzpieniem z gwintem a membran¹: EPDM (wewnêtrzny pierœcieñ uszczelniaj¹cy;

na trzpieniu z gwintem: EPDM (zewnêtrzny pierœcieñ uszczelniaj¹cy)

WskaŸnik i elementy
obs³ugi

WskaŸnik ciek³okrystaliczny 4-pozycyjny wskaŸnik cyfrowy z bargrafem odwzorowuj¹cym wyjœciowy sygna³ pr¹dowy

Diody LED czerwona: sygnalizuje alarm lub ostrze¿enie

zielona: sygnalizuje obecnoœæ napiêcia zasilaj¹cego (tylko dla wersji 4-przewodowej) oraz

potwierdzenie zapisu dokonanych wprowadzeñ
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Zasilanie Zasilanie napiêciem zmiennym (AC) Wersja 4-przewodowa: 180…250 VAC; 90…127 VAC ; pobór mocy < 4 VA

Zasilanie napiêciem sta³ym (DC) Wersja 4-przewodowa: 18...36 VDC, pobór mocy < 2,5 W; wersja 2-przewodowa: 12…36 VDC

Sk³adowe harmoniczne napiêcia

(przetworniki inteligentne)

INTENSOR: mierzone przy obci¹¿eniu 500 Ω, 0…100 kHz: Upp = 30 mV

HART: mierzone przy obci¹¿eniu 500 Ω, 47 Hz…125 Hz : Upp = 200 mV

maks zak³ócenia: mierzone przy obci¹¿eniu 500 Ω, 500 Hz…10 kHz : Ueff = 2,2 mV

Separacja galwaniczna W wersji 4-przewodowej uk³ady elektroniki przetwarzaj¹cej s¹ separowane galwanicznie od

napiêcia zasilaj¹cego.
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Weryfikacja
oprogramowania

Wersja oprogramowania i Instrukcji obs³ugi Zmiany Uwagi

Prosonic T
SW/BA

Kod oprogra-
mowania
i przyrz¹du
w polu
V9H3

Commulog
VU 260 Z

1.0/od 03.96 7510 1.7 Brak zmian dokumentacji. Brak mo-

¿liwoœci

transmisji

danych

(z / do

przetworni

ka) po-

miêdzy

wersjami

z oprogr.

SW 1.x

i 2.x

1.2/od 03.96 7512 1.7

1.3/od 03.96 7513 1.7

1.4/od 03.96 7514 1.7

2.0/od 04.97 7520 od 1.7 Uproszczenie obs³ugi.

Aktualizacja dokumentacji.

2.2/od 08.99 7522 od 1.7 Brak zmian dokumentacji.

Prosonic T
SW/BA

Kod oprogra-
mowania
i przyrz¹du
w polu
V9H3

DXR 275 Zmiany Remarks

1.0/od 03.96 7410 Weryfikacja

przyrz¹du:

1

Weryfikacja

DD: 2

Brak zmian dokumentacji. Brak mo-

¿liwoœci

transmisji

danych

(z / do

przetworni

ka) po-

miêdzy

wersjami

z oprogr.

SW 1.x

i 2.x

1.2/od 03.96 7412

1.3/od 03.96 7413

1.4/od 03.96 7414

2.0/od 04.97 7420 Weryfikacja

przyrz¹du:

2

Weryfikacja

DD: 2

Uproszczenie obs³ugi.

Aktualizacja dokumentacji.

2.1/od 01.98 7421 Zmodyfikowany komunikat b³êdu E 641.

2.2/od 08.99 7422 Brak zmian dokumentacji.
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